MHUPTOPOJICHKA MICBKA PAJIA
MOJTABCHKOI OBJIACTI

(m'sITAECST mepia cecisi CbOMOTO CKIIMKAHHS)

PIINEHHA

Bia 19 rpynus 2019 poky Ne 280

[Ipo 3arBepmxeHHs nogatkoBoro JJorosopy Ne 2
1o JloroBopy mpo HaIaHHS MiCIIEBOI TapaHTil
Mmix [liBHIYHOIO EKONOTIUHOI0 D1HAHCOBOIO
Koprnopartiero Ta Mupropo1cbkoro MiCbKOO
paznoto Bix 13 rpynus 2019 poky

BinmoBigHo m0 crarti 26 3akony Ykpaiam «[Ipo micuieBe caMoOBpsiIyBaHHS B YKpaiHi»,
noctaHoBu KabGinery MinictpiB Ykpainu Big 14 tpaBHs 2012 poky Ne 541 «IIpo 3aTBepmkeHHS
[Nopsiaky HajaHHS MICIIEBHX TapaHTil», Haka3iB MiHicTepcTBa (inanciB Ykpainu Bin 09 nuctomana
2016 poxy Ne 940 ta Bixg 06 kBiTHa 2018 poky Ne 414, JloroBopy nmpo HajJiaHHS MICIIEBOI T'apaHTii MiX
[TiBaiuHOtO Exonoriunoro ®inancororo Kopmopariero Ta Mupropojacbkor MiChKOO pamoro Big 15
rpynas 2016 poxy, pimenns 17 cecii micbkoi pagu 7 ckiaukanHg Bif 11 nmuctonmana 2016 poky Ne 23
"Ilpo HamanHs rapaHTii MHUPropoichkoi MICBKOI paau mjis 3a0e3NedYeHHS BUKOHAHHS OOpProBHX
3000B's13aup OKBIITI" "Mupropoaremnoenepro” 3a kpeaurom lliBHiunoi Exonoriunoi ®inancoBoi
Kopnopamii (HEDKO) nns peanizarii npoekty “MoaepHizaliis TEIIOBOro paiioHy “ABiamicTedko” B
M. Mupropon ITonraBcskoi o6macti”, B pamkax nporpamu DemoUkrainaDH y cniBnpani 3 HEOKO,
MiCbKa pajia

BUpPIi muga:
1. 3arBepautu nmomarkoBuii Jloroip Ne 2 no JloroBopy mpo HaJaHHS MICIIEBOI TapaHTIi MiXK
[1iBHIYHOIO €KOJIOTIYHOIO (PIHAHCOBOIO KOpIOpaliero Ta MUPropoachkkor MiCbKOIO paoro Big 13

rpynns 2019 poky (mogaeTbes).

2. KoHTposib 32 BHKOHAaHHSM JI@aHOTO DIIICHHS TOKJIACTH Ha TOCTIHHY KOMICIIO MICBKOI paau 3
NUTaHb OIODKETY, IHBECTHIIIN Ta mignpuemMHunTea (Jlaurpkuit M.I1.)

Micbkuii rojioBa Cepriit Coiomaxa



Honaroxk

1o pimenns 51 cecii

MICBKOT pajii 7 CKIMKaHHS

Bia 19 rpynus 2019 poky Ne 280

AMENDMENT AGREEMENT Ne2 TO THE MUNICIPAL GUARANTEE AGREEMENT
JOJATKOBHUH JOT'OBIP Ne2 1O JOTI'OBOPY ITPO HAJAHHSA MICHHEBOI 'APAHTII

BETWEEN/
MLIXK

NORDIC ENVIRONMENT FINANCE CORPORATION
INIBHIYHOIO EKOJIOT'TYHHOIO ®IHAHCOBOIO KOPIIOPALIECTIO

(AS BENEFICIARY)
(BEHIDILIIAP)

AND/
TA

MYRGOROD CITY COUNCIL
(AS GUARANTOR)
MHUPI'OPOACBHKOIO MICBKOIO PAJIOIO
(I'APAHT)

DATED 13 DECEMBER 2019
BIA 13 T'PYIHA 2019



PARTIES:

NORDIC ENVIRONMENT FINANCE
CORPORATION, an International Financial
Institution established by an agreement between
Denmark, Finland, Iceland, Norway and Sweden,
with its headquarters in Helsinki, Finland, located at:
Fabianinkatu 34, 00100 Helsinki, Finland, acting in
accordance with its Statutes and represented by
Managing Director Trond Moe and Senior Adviser
Ronny Nilsson, as the lender (the ‘“Lender” or
“NEFCO”); and

Myrgorod City Council ("CC"), a body of local
self-governance that represents the local community
of the City of Myrgorod, a legal entity organized and
existing under the laws of Ukraine, with its registered
office at 17 Nezalezhnosti street, City of Myrgorod,
Poltava Region, 37600, Ukraine, represented by
Mayor Serhii Pavlovych Solomakha, acting in
accordance with laws of Ukraine, as the guarantor
(the "Guarantor");

(jointly the "Parties" and separately also a/the
"Pal'ty");

WHEREAS:

A.  NEFCO as the beneficiary and Myrgorod City
Council as the guarantor entered into the Municipal
Guarantee Agreement dated 15 December 2016, as
amended on 11 April 2018 (the "Guarantee
Agreement");

B. NEFCO as the lender and Regional Thermal
Production Utility Enterprise "Myrgorodteploenergo"
as the borrower entered into the Amendment
Agreement No. 3 dated 6 September 2019 to Loan
Agreement No. CPF DU 1/16 dated
15 December 2016, as amended on 16 May 2017 and
11 April 2018;

C.  the Beneficiary and the Guarantor have agreed,
subject to the terms of this Amendment Agreement
No. 2 to Guarantee Agreement (the "Agreement"),
to make certain amendments to the Guarantee
Agreement.

CTOPOHMN:

NIBHIYHA EKOJIOTTYHA ®IHAHCOBA
KOPIIOPAIIIAL, MDKHApOTHA (dhinancoBa
oprasizaris, SKka CTBOPEHa BIIMOBITHO IO YTOIHA MiX
Haniero, ®imnsHmiero, Icmanmiero, Hopseriero i
[lIBemiero, 31 mTab-kBapTUpo0 B [ embCiHKI,
OIHIAHIISA, 3 MICIE3HAXOKEHHAM 3a aJIpecoro:
®abianinkary 34, 00100 m. ['enmbcinki, OiHmAHTIS,
Oie 'y BiAmoBiZHOCTI OO0 CBOTO CTaTyTy M
npeacrabieHa Kepyrouum JIupexktopom TpoHmom
Moe i Crapmum Pagaukom Ponni HinbccoHoM, B

AKOCTI KpeauTopa (mami “Kpenutop” abo
“HE®KO”); Ta

Mupropoaceka Micbka paaa (mam — "MP"),
oprax MiCIIEBOTO CaMOBPSATyBaHH:, KN
MPEACTABIISIE  TEPUTOPIATBHY  TpoMagy  MicTa

Mupropon, ropuaudHa ocoda, sika CTBOPEHA U iCHye
3a 3aKOHaAMU YKpaiHW, i3 MiCIIe3HaXO/DKCHHSM 3a
anpecoto Ykpaina, 37600, IlonraBchka 007acTB,
MiCTO Mupropor, BYJIHILIS Hezanexnocri,
OynuHOK 17, B 0co0i Mickkoro romou CoslomMaxu
Cepriss IlaBmoBuua, sKWi Ji€ BIATOBITHO 1O

3aKOHO/IaBCTBA YKpaiHW, SK TrapadTr (mam —
"T'apanT");

(mam  pasom  "CrtopoHM"  KOXXHa  OKpPEMO
"Cropona");

BPAXOBYYH I1O:

A. HE®KO sk Oenedimiap ta Mupropoacbka
MiChKa pajia K TapaHT ykiaau JloroBip mpo HalxaHHS
MicieBoi rapanrtii Bimg 15 rpymas 2016 poky, 3i
3minamu Big 11 xBitHa 2018 poky (Hamam -
"I"apanTiiina yropa");

B. HE®KO sk kpeautop Ta obiacHe KOMyHaJIbHE
BUPOOHHUYE MiANPHUEMCTBO TEIJIOBOTO T'OCIIOAAPCTBA
"MupropoaTeIioeHepro” K IMO3WYaIbHUK YKITAN
Homatkoswuit morosip Ne 3 Bix 6 Bepecus 2019 poky
no Kpemutnoro morosopy Ne CPFDU 1/16 Bin
15 rpynus 2016 POKYy, 3i 3MiHAMH BiZ
16 TpaBus 2017 poky Ta 11 xBiTHSI 2018 poKy;

C. benedimiap Ta TapanT mnoroawnmuce, 3
ypaxyBaHHSIM yMOB IbOTO Jl0ZaTKOBOTO JOTOBOpPY
No 2 no TapanriitHoi yromu (Hagam — "dorosip"),
BHECTH MEBHI 3MiHM J0 ['apaHTiiiHOi yroau.



NOW, THEREFORE, THE PARTIES AGREE
AS FOLLOWS:

ARTICLE 1. DEFINITIONS AND
INTERPRETATION

1.1. In this Agreement:

"Effective Date" means the date hereof.

1.2.  Capitalised terms used and not otherwise
defined herein shall have the meanings
ascribed to them in the Guarantee

Agreement.
ARTICLE 2. AMENDMENTS
2.1 Section 7 of the Guarantee Agreement

Section 7 of the Guarantee Agreement shall be
deleted in its entirety and replaced by the following:

"This Guarantee Agreement shall enter into force on
the date of its signing by both of the Parties and
shall, unless otherwise agreed by the Parties in
writing, remain in effect until the later of (i)
15 December 2026 or (ii) the date upon which all of
the obligations of the Principal under the Loan
Agreement and all the obligations of the Guarantor
hereunder are unconditionally and irrevocably paid
and discharged in full to the satisfaction of the
Beneficiary (the "Satisfaction Date"), provided,
however, that if all the obligations of the Principal
under the Loan Agreement and all the obligations of
the Guarantor hereunder are unconditionally and
irrevocably paid and discharged in full to the
satisfaction of the Beneficiary earlier than
15 December 2026, this Guarantee Agreement shall
remain in effect until the Satisfaction Date.".

2.2 For the avoidance of doubt, all references in the
Guarantee Agreement to the "Loan Agreement" shall
be construed as referring to the Loan Agreement
No. CPF DU 1/16 dated 15 December 2016 between
NEFCO, as lender, and Regional Thermal Production
Utility  Enterprise  "Myrgorodteploenergo”, as
borrower (as amended on
16 May 2017, 11 April 2018, 6 September 2019 and
as may be further amended from time to time).

CTOPOHM JOMOBJIAIOTBCA UM IIPO
HACTYIIHE:

CTATTA1l. BU3HAYEHHSA TEPMIHIB I

TJIYMAYEHHS
1.1. Y upomy JloroBopi:

"JlaTa HaOpaHHsI YMHHOCTI" O3Hayae AaTy LHOTO
[orosopy.

1.2. Tepminu (cioBa 3 BENHKOI JITEpH), BXKHTI B
npomy JloroBopi, anme He BH3HAa4YCHI B
HbOMY, MAalOTh 3HA4YEHHs, HajaHe M Yy
T"apanTiiiHii yroi.

CTATTA 2.
a)

2.1 Po3ain 7 I'apauTiiinoi yroau

3MIHU TA JOIIOBHEHHSA

Po3min 7 TapanriiiHoi yromm TOBUHEH OyTu
BUIAJICHUH LIJIKOM 1 MOBHICTIO 3aMiHEHUI Ha:

"[[n I'apanmitina yeooa Habysae yunHocmi 3 oamu it
nionucanns oboma Cmoponamu i die, AKWO iHuLe He
nocooxceno Cmoponamu 6 nucomositi ghopmi, 0o (i)
15 epyons 2026 poxy, abo (ii) Odamu koau yci
30006’s3anns  Ilpunyunana  3a  Kpedummnum
002080pom ma 8ci 30008 ’s3annsn Iapanma 3a yicio
Tapaumitinoro y200010 6e3ymosHo ma 60e38i0KIUUHO
nocaulenHi, ma BUKOHAHHI 8 HOBHOMY 00CsA3i neped
benegiyiapom y nputinamuuii ons  benegiyiapa

cnoci6  (naoani - "Jlama euxkonamusa'), &
3aNedHCHOCMI 80 MO020, KA 3 YUX O0am HAcmarne
nizuiute, OOHAK, 3d YMOBU, WO AKWO YCi
30008’a3anusn  Ilpunyunana  3a  Kpedumnum

002080pom ma 6ci 30008 ’sa3anusn I apanma 3a yicio
Tapanmitinoio y200010 6e3ymosHo ma 60e38i0KIUUHO
nocauieHti, ma 8UKOHAHHI 8 NOBHOMY 00CA3I nepeo
Benegiyiapom paniwe, nise 15 epyowns 2026 poky, ys
Tapanmitina yeooa 3anuwaemocs 6 curi 0o [amu
BUKOHAHHA. "

2.2 Jlas YHUKHEHHS CYMHIBIB, BCl IIOCHJIAaHHS B
lapanriiiniit  yromi na "KpeautHuii morosip"
HOBUHHI TUIyMauUTHCS SIK MOCHIaHHSA Ha KpennTHuit
norosip Ne CPF DU 1/16 Bin 15 rpyans 2016 poky
mix HEDKO, B sxocti kpemuropa, tTa OOiacHUM

KOMYHATbHUM BHPOOHUYINM T IITPUEMCTBOM
"MupropoaTeIuioeHepro”, B SKOCTI IMO3WYaIbHUKA
(31 3MiHAMH Bif 16 tpaBus 2017 poky,

11 kBiTHsa 2018 poky, 6 BepecHs 2019 Ta 31 3MiHamu,
SIK1 MOJKYTh HaIaJli BHOCHUTHCS Yac BiJ 4acy).



ARTICLE 3. EFFECT OF AMENDMENTS

With effect from the Effective Date the Guarantee
Agreement shall be amended in the manner and to
the extent set out in this Agreement and the
Guarantee Agreement shall be read and construed as
one document with this Agreement.

ARTICLE 4. STATUS OF THE GUARANTEE
AGREEMENT

Save for the amendments to the Guarantee
Agreement effected by this Agreement, all terms and
conditions of the Guarantee Agreement shall remain
in full force and effect.

ARTICLE 5. DISPUTE RESOLUTION

5.1 This Agreement is governed by the substantive
law of Sweden.

5.2 Any dispute, controversy or claim arising out
of or in connection with this Agreement, or the
breach, termination or invalidity thereof, which the
Parties have not been able to settle by agreement
within 60 (sixty) days following the filing of a formal
request for negotiations, shall be finally settled by
arbitration in accordance with the Arbitration Rules
of the Arbitration Institute of the Stockholm
Chamber of Commerce (the "Rules").

5.3 The arbitral tribunal shall be composed of one
(1) arbitrator appointed in accordance with the Rules.
The seat of the arbitration shall be in Stockholm,
Sweden. The arbitral proceedings shall take place in
Stockholm, Sweden. The language to be used in the
arbitral proceedings shall be English.

5.4 Notwithstanding the aforesaid, NEFCO may
take any action available to it under the law of
Ukraine to guard its interests under the Agreement.

5.5 Service of any notice of process in connection
with any proceeding under this Article 5 may be
made to the addresses set out in Article 8 below, to
the extend allowed by applicable law, in the manner
provided for in Article 6.2 below. The Parties hereby
expressly waive any and all additional requirements
for the service of any such notice of process.

ARTICLE 6. MISCELLANEOUS

CTATTA 3. YUHHICTDH 3MIH TA

JOIIOBHEHb

3 wvacranusM Jlatm HaOpawHs ynHHOCTI ["apanTiiitHa
yro/a 3MIHIOETHCS Ta JOMOBHIOETHCA B TIOPSAKY Ta
HA YyMOBaX, BCTaHOBJIIEHMX UM JloroBopom Ta
l'apanriiina yroga paszom 3 1uM JloroBopom
TIYMA4YHUTHCS Ta CTAHOBHUTD €IMHUHN TOKYMEHT.

CTATYC FAPAHTIVHOI
YIroam

CTATTA 4.

Kpim 3MmiH Ta momoBHeHb 10 [apaHTiiiHOl yroau, 1o
Oymu BHeceHi M JloroBOpoM, BCi TOHSTTS Ta
yMoBH JloroBopy TapaHTii B TIOBHOMY 00Cs3i
3aITUIIAIOTHCS JIHCHUMHU Ta YNHHUMU.

CTATTAS. BUPIHNIEHHJA CIIOPIB
5.1  JloroBip perymioeTbcs MaTepiajJbHHUM HpaBOM
Benii.

5.2 VYci cmopu, po3bikHOCTI ab0 TpeTeHsii, sKi
BHHHUKAIOTh y 3B’s3ky 3 JloroBopom, abo #oro
MOPYIICHHSIM, TPUIHUHCHHSIM a00 HEIIHCHICTIO, SKi
CropoHM  HE  3MOTJIM  BHPIMIATA  IIJISTXOM
JIOMOBJICHOCTI TpoTsiroM 60 (IiCTACCSTH) JTHIB MiCs
momadi  odimiitHoro 3amMTy Ha  MEPETOBOPH,
OCTaTOYHO  BHPIIIYIOTBCS  IIJISIXOM  apOiTpaxy
BIAMOBIAHO 10  ApOITpaXHOTO  peTJIaMeHTy
ApOiTpakHOTO  iHCTHUTYTYy  TOproBoi  majaTu
Crokronpma (mami - "IlpaBuaa’).

5.3 ApOitpaxuuit cyn ckimagaerbes 3 omgHoro (1)
apbiTpa, mpu3HAYeHOrO BiAMOBiAHO 10 IlpaBumi.
MicieM mpoBeneHHs apOiTpaXHOTO PpO3TIBILY €
CrokroneMm, IlBewisi. ApOiTpakHe NPOBAIKEHHS
npoBoauThess B Ctokronbmi, IlIBemis. MoBoro, sika
BUKOPHUCTOBYETHCS B XOZ1 apOITPaskKHOTO PO3IIIsAY, €
aHTJifChKa MOBA.

5.4 HesBaxaroun Ha Buieckazane, HEOKO moxe
BXXATH  BCIX  3axXOIIB, HasgBHUX y  Horo
pO3MOPSKEHHI  BIAMOBIAHO 10 3aKOHO/ABCTBA
Vkpaiam s 3aXUCTy CBOIX IHTEpPECiB y paMKax
[orosopy.

5.5 JlocraBka TIpolleCyalbHUX IIOBIIOMJICHb Y
3B’SI3Ky 3 OYIb-SIKUM MPOBAIKCHHSM, 3T1IHO 3 II€I0
CTaTTEIO 5, 3/IIHCHIOETHCS 3a aipecaMu, BKa3aHUMHU B
CTaTTi 8§ HIWKYE, y CTOCi0, KM BiAIOBIga€ YNHHOMY
3aKOHOJIABCTBY U mependadeHuil y cTaTTi 6.2 HIDKYE.
Hum CropoHU OIHO3HAYHO BiAMOBISIOTHCS Bif
OyIb-SIKUX 1 BCIX JTOJATKOBHX BUMOT O JOCTaBKHU
NpoIleCyaIbHUAX MOBiJOMIICHB.

CTATTSA 6. PI3HE



6.1 In the event that any specific provision under
this Agreement is or shall become void or
unenforceable, all of the other provisions of this
Agreement shall remain in full force and effect.

6.2  Any notice or request required or permitted to
be given or made under this Agreement shall be
made in writing, and shall be deemed to have been
duly given or made when delivered by hand,
registered mail or e-mail to the recipient Party at the
address specified below, or such other address as the
Parties may subsequently have designated by notice
to the other Party. If given by e-mail, any notice shall
promptly be confirmed by registered letter or courier.

6.3 The headings used in this Agreement are
inserted for reference purposes only and are not to be
considered or taken into account in construing the
terms and provisions of any article nor to be deemed
in any way to qualify, modify, or explain the effects
of any such provisions or terms.

ARTICLE 7. LANGUAGE AND COPIES

7.1 Unless NEFCO shall otherwise agree, each
document, certificate, statement, report, accounts,
and other written material referred to in this
Agreement shall be in the English language or be
accompanied by a duly certified English translation
thereof. If requested by NEFCO, such translation
shall be made by an authorized translator.

7.2 This Agreement has been executed in both the
English language and the Ukrainian language in 2
(two) original counterparts each having equal legal
force. In case of any discrepancies between the
English and the Ukrainian version, the English
version shall prevail.

ARTICLE 8. LEGAL ADDRESSES OF THE
PARTIES

For NEFCO

Nordic Environment Finance Corporation (NEFCO)
P.O. Box 241

Fabianinkatu 34, 00100 Helsinki, Finland

telephone: +358 10 618 003
E-mail: reporting @nefco.fi

For the Guarantor

Myrgorod City Council:

6.1 V Bumaaky, sKmo OyIb-fKi KOHKPETHI
noyioxkeHHs JloroBopy € abo cTaHyTh HEMIHCHUMU UH
He3a0e3leueHUMH TMPUMYCOBHM BHKOHAHHSM, YCi
iHIII oNoXeHHs1 JloroBopy 3alMIIaloThCs B MOBHIN
cwil ¥ mii.

6.2 bBynp-sike mMOBiMOMICHHS a00 3amuT  3a
JloroBopoM HaJCHIAIOTHCS MUCHhbMOBO M BBAXKAIOTHCS
HaJSKHIM YHMHOM TiepenaHnMu abo 3miiCHEHUMH,
SKIIO BOHM TMepelaHi 3 pyK y pyku abo
PEKOMEHIOBAaHOIO  TOIMTOK, ab0  EJICKTPOHHOI
momroro iHmiA CTOpoHI 3a aapecaMH, BKa3aHUMH
HWK4Ye, abo 3a iHmmMH angpecamu, ski CTOpoHU
MOXYTh 3r0JIOM MPU3HAYATH MUISIXOM TIOBiIOMJICHHS
iamnid Cropodi. [1oBimOMIIGHHS €TEKTPOHHOI TTOIITH
B TONAJBIIIOMY HEBIAKIAIHO IMiATBEPIKYIOTHCS
PEKOMEHIOBAaHUM JTUCTOM 200 Kyp’ €poM.

6.3 3aromoBku, BXuBaHI B JloroBopi, BCTaBIICHI
JUINE JUIS 3PYYHOCTI TOCWIAHHA W HE MAaloTh
Opatucs 10 yBard NpH TIAyMadeHHI TEPMiHIB Ta
MOJIOKEHh Oyab-IKOi CTAaTTi W BXUBATUCA IS
BH3HAYCHHS, MOau(iKaIli abo MOsSCHEHHS HACTIAKIB
OY/Ib-SIKUX TAaKUX YMOB YH IOJIOKCHb.

CTATTSI7. MOBA I KOIII
7.1 Sxkmo HE®KO He mnoroguThbcs Ha 1HIIE,
KOXKEH  JOKYMEHT, ceprudikar, 3asiBa, 3BIT,

OyXranTepchbKUil OOKYMEHT i IHIIMHA HHCHMOBHH
Matepian, 3ragaHuii 'y JlOoroBopi, BUKIAJA€ThCS
aHTIICHKOI0O  MOBOIO  a00  CYIIPOBOIKYETHCS
HaJC)KHO 3aCBIIUCHUM TIEPEKIIAIOM AaHTJIIHCHKOIO
MoBoro. JSkmo 1mworo BuMmarae HE®KO, takwuii

mepeKyaa  3MIACHIOEThCS — TepeKiiamadeM, — SKHH
TIPOUIITIOB cepTH(iKaIIito
7.2 JloroBip  yKjnameHWH  aHIMKACBKOIO

YKpaiHCBKOI0O MOBOIO B 2 (BOX) OpHUTIHAJBHUX
MPUMIipHUKAX, SKi MalOTh OJTHAKOBY IOPUIUYHY CHITY.
Y pa3i  po30DKHOCTI MiXK aHIJIOMOBHOIO —Ta
YKpaiHOMOBHOIO BEPCIsIMH aHTJIOMOBHA BEpCis Mae
NepEeBaKHY CHITY.

CTATTAS. HIOPUIAWYHI AAPECHU CTOPIH

JIins HE®KO:

IliBHigHA exostoTivHa (hiHAHCOBA KOPTIOpAITis
(HE®KO)

®dabianinkary 34, 00100 I'enbcinki, OIHISHTIS
ITormrroBa ckpunbka 241, 00171 INenbeinki
Tenedon: +358 10 618 003

En. momrra: reporting @nefco.fi

[Ins apanTa:

Mupropojicbka MicbKa paja:



17 Nezalezhnosti street, City of Myrgorod, Poltava
Region, 37600, Ukraine

Attention: Serhii Pavlovych Solomakha, the Mayor
Telephone: + 38 (05355) 5 25 01

Telefax: +38 (05355) 522 21
E-mail: mmrada@ukr.net

IN WITNESS WHEREOF the Parties hereto,
acting through their duly organized representatives,
have caused this Agreement to be signed.

VYkpaina, 37600, [TontaBchka 00nacTs,

Micto Mupropoxn, Byt He3ane:xxHoCT,
OynuHOK 17

Ho yBaru: Conomaxa Cepriii [1laBnoBuy, Micbkuit
roJIoBa

Tenedon: + 38 (05355) 525 01

Tenedakc: +38 (05355) 522 21

En.momrra: mmrada@ukr.net

HA HNOCBIJYEHHA HObOI'O Croponu
JloroBopy, nitouM dYepe3 CBOIX YHNOBHOBAXKCHUX
MPEeJICTAaBHUKIB, Tianucany 1ei Jlorosip.

For NORDIC ENVIRONMENT FINANCE CORPORATION/ )
Bix HIIBHIYHOI EKOJIOT'TYHOI ®ITHAHCOBOI KOPIIOPALII

By:

Trond Moe / Tpoug Moe
Managing Director / Kepytouuii J{upextop

For MYRGOROD CITY COUNCIL/
Bix MUPTOPOJICBKOI MICBKOI PATH

By:

By:

Ronny Nilsson / Ponni Hinbccon
Senior Adviser / 'onoBHUI pagHUK

Serhii Pavlovych Solomakha / Conomaxa Cepriii [1laBnoBud

Mayor / Micekuii roioBa

Cexperap micbkoi paau

Harauais I'mpka



